
THANK YOU
You’ve just
purchased a 

lighting product
designed and built

to provide you
with many years of

enjoyment.

M ER C I
Vous venez
d’acheter un

luminaire conçu pour
vous donner 

des années de plaisir.

G R AC I A S
Usted acaba de

adquirir un excelente
producto de alumbrado
disenado y construido
para proveerle muchos
años de satisfaccion.

13398
INSTRUCTION S

• Please read all instructions prior to installation.
• Installation of this fixture must comply with local building codes.
• Installation of this fixture must be done by a qualified electrician.

• Veuillez lire toutes les instructions avant l’installation.
• L’installation de ce luminaire doit être faite selon le code local de 

construction.
• L’installation de ce luminaire doit être faite par un électricien

qualifié.
• Favor de leer toda las instrucciones antes de comenzar la instalacion.
• La instalacion de esta luminaria (este producto) debera de cumplir con los

codigos locales de construccion.
• La instalacion de esta luminaria (este producto) debera ser realizada por un

electricista calificado.

Tools Required • Outils Nécessaires • Herramientas RequeridasINSTALLATION & CONNECTIONS
IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
SAVE THESE INSTRUCTIONS FOR FUTURE REFERENCE
IMPORTANT: Use a qualified electrician for installation of this 

lighting fixture.

INSTALLATION INSTRUCTION
1. Turn off power at main fuse box.
2. Mount crossbar (A) complete with threaded nipple (B) and locknut (C) as (1)    

complete assembly to junction box with (2) screws supplied.  Make sure that 
enough threaded nipple (B) is exposed below crossbar (A) to accommodate the 
depth of the ceiling canopy (D) when installing and tighten locknut (C) against 
crossbar (A) once you are certain.

3. Assemble chandelier as per photo but do not weave wire through chain 
links yet.

4. Hold chandelier up against ceiling to achieve your proper height and remove 
excess chain.

5. Now weave chandelier wire through every second link and out the top of 
the canopy.

6. Fasten open end of ground wire (bare copper or green wire), to ground wire or 
ground screw of junction box or ground screw on crossbar.

7. Connect black wire of power supply to the smooth side of the wire 
(flexible cord) from the chandelier and connect white wire of power supply to 
the ribbed side of the wire from the chandelier.  NOTE: Always use wire 
connectors or marrettes (included) to connect wires and push all excess wire 
and connections back into junction box.

8. Mount canopy of fixture (D) over the nipple (B) of crossbar (A).  Secure with 
decorative cap (E).

GLASS AND BULB INSTALLATION
1. Install glass shade (F) over threaded socket and secure by inserting socket 

space ring (G) and fastening threaded socket ring (H) over threaded socket.  
Do not over tighten!

2. Install 60W max. A19 bulb (not included).
3. Install decorative hanging drops (I) in its proper location.
4. Install center hanging drop (J) in its proper location.

TURN ON POWER
ENJOY YOUR EUROCLASSICS™ LIGHTING PRODUCT



INSTALLATION ET CONNEX IONS
IMPORTANTES CONSIGNES DE SÉCURITÉ 
GARDEZ CES INSTRUCTIONS POUR CONSULTATION
FUTURE
IMPORTANT: Employez un électricien qualifié pour l’installation de
ce luminaire.

INSTRUCTIONS D’INSTALLATION
1. Coupez le courant au boitier à fusibles principal.
2. Montez la traverse (A) complète avec la jonction nervurée (B) et le contre-

écrou (C) tel que (1) assemblement complet dans la boîte de jonction avec 
les (2) vis fournies.   Assurez-vous qu’une partie suffisante de la jonction 
nervurée (B) est exposée sous la traverse (A) pour accomoder la profondeur 
du plafond du canope (D) au moment d’installer et de serrer le contre-écrou 
(C) contre la traverse (A) une fois vous êtes certain de l’installation.

3. Montez le lustre selon la photo mais ne mettez pas le fil à travers les 
chaînons encore.

4. Tenez en haut le lustre contre le plafond pour réussir la hauteur appropiée et 
enlevez les chaînons en excès.

5. En ce moment, mettez le fil du lustre à travers tous les deux chaînons et en 
dehors du canope.

6. Attachez le bout libre du fil de terre (fil de cuivre nu ou fil vert) au fil de 
terre ou à la vis de borne de terre sur la boîte de connexion, ou attachez-le à 
la vis de borne de terre de la borne croisée.

7. Branchez le fil noir de l’alimentation électrique au côté souple du fil à partir 
du luminaire et branchez le fil de l’alimentation électrique au côté nervuré 
du fil à partir du chandelier. NOTE: Utiliser toujours des connecteurs ou 
marettes (incluse) pour faire ces connexions et remetter toujours toutes les 
connexions dans la boite de dérivation.

8. Montez la le canope du luminaire (D) sur l'embout (B) du croisillon (A).  
Fixez avec capuchon décoratif (E).

INSTALLATION DU VERRE ET DE L’AMPOULE
1. Installez l’abat-jour en verre (F) sur la douille nervurée et sécurisez en mettant la 

douille dans le space de la bague (G) et serrez la bague de la douille nervurée (H) sur la 
douille nervurée.   Ne serrez pas en trop!

2. Installez les ampoule A19 de puissance maximale 60W (non incluse).
3. Installez les goûtes décoratives pendantes (I) dans sa position appropriée.
4. Installez les goûtes pendantes centrales (J) dans sa position appropriée.

REMETTEZ LE COURANT
PRENEZ PLAISIR AVEC VOTRE PRODUIT LUMINAIRE 
EUROCLASSICS™

INSTALACIÓN Y CONEXIÓNES
INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD 
GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES PARA CONSULTARLAS
EN EL FUTURO 
IMPORTANTE: Use un electricista certificado para la propio ensambla
mentó é instalación.

INSTRUCCIONES DE INSTALACION 
1. Desconecte la corriente de la caja de principal de fusibles.
2. Instale la barra transversal (A) completa con el niple roscado (B) y la 

contratuerca (C) como (1) ensamble completo en la caja de conexiones con 
los (2) tornillos que se proporcionan.   Asegúrese de que quede expuesto 
suficiente niple roscado (B) debajo de la barra transversal (A) para 
acomodar la profundidad del canope del techo (D) cuando instale y apriete 
la contratuerca (C) contra la barra transversal (A), después que usted esté 
seguro de ello.

3. Ensamble el candelabro de la forma en que aparece en la fotografía pero 
aún no entrelace el cable en los eslabones de la cadena.

4. Sostenga el candelabro hacia arriba contra el techo para alcanzar su altura 
correcta y retire el exceso de cadena.

5. Ahora entrelace el cable del candelabro a través de cada segundo eslabón y 
hacia fuera de la parte superior del canope.

6. Conecte el extremo abierto del cable a tierra (cable de cobre sin 
revestimiento o el cable verde), al cable a tierra o al tornillo de conexión a 
tierra de la caja de conexión o al tornillo de conexión a tierra de la barra 
transversal.

7. Conecte el cable negro de la fuente de energía al lado liso del cable del 
candelabro y conecte el cable blanco de la fuente de energía al lado 
estriado del cable del candelabro. NOTA: Toda conexión deberá ser hecha 
con insuladores de rosca (incluidos) y luego proceder a introducir todas las 
conexiones dentro de la caja de unión.

8. Instale la placa posterior o la montura del apliqué (D) encima de la 
rosquilla (B) de la barra transversal (A).  Fíjela con las 2 perillas o tapas 
ornamentales (E).

IINSTALACIÓN DE LA BOMBILLA
1. Instale la pantalla de vidrio (F) sobre el enchufe roscado y asegúrelo 

al insertar el anillo del espacio del enchufe (G) y al afianzar el anillo del 
enchufe roscado (H) sobre el enchufe roscado.  ¡No apriete demasiado!

2. Instale las bombillas A19 de 60W como máximo (no incluidas).
3. Instale las gotas colgantes decorativas (I) en su ubicación correcta.
4. Instale la gota colgante central (J) en su ubicación correcta.

ENCIDENDA LA LUZ
DISFRUTE DE SU PRODUCTO DE ILUMINACION 
EUROCLASSICS™
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